
146 

dialectul local [8, p.17-23].ă MixturКă НОă МoНuriă Кă fКvorizКtă împru-
muturiХОăХОxiМКХОăînăКmЛОХОăНirОМ ii,ăНКrăОstОăimportКntăs ămОn ion mă
fКptuХă М ă trКnsfОruriХОă ХОxiМКХОă Нină НiКХОМtă Кuă Мonstituită oă surs ă НОă
îmЛog irОă prО ioКs ă pОntruă ХimЛКă itКХiКn .ă Dină 1861ă pсn ă înă 2000, 
Мonformă МКХМuХuХuiă f Мută НОă PiОtroă TrifonОă pОă ЛКzКă inНiМК iiХoră
НiМ ionКruХuiăGranНeăНiгionarioăitalianoăНell’uso,ăКuăfostăîmprumutКtОă
mКiămuХtăНОă5000ăНОăМuvintОăНОăoriginОăНiКХОМtКХ ă[6, p.85].  
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TABLOUL LINGVO-CULTURALăALăEMO IILORă
EXPRIMATE DE ENGLEZI LA FUNERALII 

Viorica LIFARI 

  DОsОori,ăvorЛinНăНОsprОăМКtОgoriКăКfОМtivit iiăМКăfОnomОnăsoМiКХ,ă
КntropoХogiiă şiă psihoХogiiă fКМă oă МХКsifiМКrОă МХКr ă Кă tuturor proceselor 
КfОМtivОă şiă КrКt ă ХОg turКă proМОsuХuiă Мognitivă Мuă НОМХКnşКrОКă Оmo iОiă
sКuă Кă sОntimОntuХui.ă Înă МКzuХă sКvКntuХuiă A.CosmoviМi,ă oЛsОrv mă
sМОnКriuХă unОiă înmormсnt riă Нină EuropК,ă ХКă МКrОă nuă sОă Оxprim ă
Оmo iiХО,ă şi,ă pОă НОă КХt ă pКrtО,ă КngКjКrОКă ЛoМitoarelor la funeraliile 
moХНovОnОşti [1,ă p.235].ă NООxprimКrОКă НОsМhis ă Кă Оmo iiХoră ХКă
înmormсnt riХОă Нină EuropКă oă g simă МomОntКt ă şiă înă monogrКfiКă
profОsoruХuiărusăT.LКrinКăНОsprОăМКtОgoriКăНОăpoХitО О.ăDistinsКăsКvКnt ă
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sМriОăМ ăînă1998,ăКfХсnНu-se la LondrК,ăКăfostămКrtoruХăsituК iОiăînăМКrОă
ghiНuХăunОiăОxМursiiăprinăorКşă ХОăpovОstОКă turiştiХorăНОsprОă funОrКХiiХОă
prin ОsОiă DiКnКă şiă Мuă oă НОosОЛit ă mсnНriОă КММОntuКă fКptuХă М ă Мopiiiă
prin ОsОiă nuă Кuă pХсnsă НОХoМ,ă Кr tсnНă М ă Оiă suntă Мuă КНОv rКtă ОngХОzi,ă
МООКăМОăînăМuХturКărus ăКrăfiăfostăМonsiНОrКtăimposiЛiХ,ăМonsiНОrсnНăМ ă
oКmОniiăКМО tiКăКuăoăinim ăНОăpiКtr ă[2,ăp.100]. 

AМОstОă oЛsОrvК iiă şiă МomОntКriiă КХОă sКvКn iХoră Кuă МontriЛuită ХКă
întrОprinНОrОКă unuiă stuНiuă НОНiМКtă tКЛХouХuiă Хingvo-cultural al 
Оmo iiХorămКnifОstКtОă НОă ОngХОziă înă timpuХă funОrКХiiХor.ă Înă МКХitКtОă НОă
mКtОriКХă fКМtoХogiМăНОăstuНiuăКăsОrvităfiХmuХăОngХОză„ThОăQuООn”ă[3],ă
МОăНОsМriОăОvОnimОntОХОăşiărОКМ iiХОăКtсtăКХОămОmЛriХorăfКmiХiОiărОgКХО,ă
Мсtă şiă МОХОă КХОă puЛХiМuХuiă sКuă КХОă poporuХuiă ЛritКniМă fК ă НОă НОМОsuХă
prin ОsОiăDiКnКăînăКugustă1997.ă 

StОrОotipiМ,ă ЛritКniМiiă suntă МonsiНОrК iă ună poporă foКrtОă rОzОrvКtă şiă
distant care, spre deosebire de americani, nu-şiămКnifОst ăОmo iiХОă înă
public, acest film îns ăКrКt ăМ ăvКХoriХОăgОnОrКХ-umane devin prioritare 
înă situК iiă ОxtrОmО,ă iКră МОХОă trКНi ionКХОă r mсnă pОă pХКnuХă Нoi.ă FiХmuХă
înМОpОă Мuă КХОgОrОКă Хuiă T.BХКiră înă МКХitКtОă НОă prim-ministru al Marii 
BritКniiă şiă НiКХoguХă КМОstuiКă Кtсtă Мuă rОginКă EХizКvОtКă II,ă Мсtă şiă Мuă
puЛХiМuХăМКrОăoăНОpХсngОăpОăprin ОsКăDiКnКăînăurm toКrОХОăМсtОvКăziХОă
Нup ăНОМОsuХăОi.ă 

PrimКăsМОn ăМКrОăprОsupunОăoărОКМ iОăОmo ionКХ ăНinăpКrtОКăКМtori-
ХorăОstОăМОКăînăМКrОăfКmiХiКărОgКХ ăОstОăКnun Кt ăНОsprОăНОМОsuХăprin О-
sОi.ă Înă КМОstă momОntă rОginКă EХizКvОtКă IIă НoКră ОxМХКm :ă (1) Charles, 
isn’t it awful? Din КМОstă Оnun ă ОstОă МХКră М ă rОginКă Оă inНiferent  şiă
exclam ăКМОКst ărОpХiМ ăНoКrăНinăpoХitО О.ăChКrХОs,ăfostuХăso ăКХăDiКnОi,ă
pОăНОăКХt ăpКrtО,ăesteăşoМat,ăКМОstКăîşiămКnifОst ăОmo iiХОăinvoХuntКrăМuă
grОuăpronun сnНăfrКzК:ă(2)ăNo,ănoă…, r spunsuХăfiinНăînso ităНОămijloa-
ce nonverbale precum un oftatăaНсnМ şiăgestulăНeăaăseăapuМaăНeăМapăşiă
p r,ă МООКă МОă sОă КsoМiКz ă Мuă ОxtОriorizКrОКă МonМОptuХuiăНОă pierdere şi 
durere înăХimЛКăunivОrsКХ ăКăgОsturiХor.ă 

UХtОriorăînăНiКХoguХăs uăМuărОginК,ăoЛsОrv măoМhiiăХuiăChКrХОsăplini 
de lacrimi, ce Оxprim  conceptul de durere şiă sМсrb .ăFК Кă rОginОiăОă
trist , НКrămКiОstКtОКă sКă ОstОă prОoМupКt ă НОă nОpo iămКiămuХtă înă КМОstă
momОnt,ă vrОКă s -iă protОjОzОă НОă tОХОviziunОă şiă prОs .ă FКmiХiКă rОgКХ ă
pХОКМ ăНinăpКХКtuХăBuМФinghКm,ăМООКăМОăînsОКmn ăМ ăstОКguХăНОКsuprКă
pКХКtuХuiăХipsОştО.ă 
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ÎntrОătimpăЛritКniМiiăsОăКНun ăînăjuruХărОşОНin ОiărОginОiăşiăînМОКrМ ă
s ă ОxprimОă МonНoХОКn Оă fКmiХiОiă rОgКХО,ă НОpunсnНă fХori,ă Хumсn riă şiă
ЛiХО ОХОă Мuă gсnНuriă НОă înМurКjКrО,ă iКră rОginКă mКm ă îiă vКă numiă mКiă
tсrziuă (3) A band of hysterics with their candles that need help with 
their grief, МООКăМОăînsОКmn ăМ ăОxprimКrОКăОmo iiХorăînăpuЛХiМănuăsОă
КproЛ ăînăMКrОКăBritКniО.ă 

SituК iКă Нină Кr ă НОvinОămКiă tОnsionКt .ă PrОsКă şiă tОХОviziunОКă suntă
cele МКrОă toКrn ă uХОiă înă foМ,ă sМriinНă (4) We have nothing from the 
Royal Palace. Lexemul nothing ОxprimсnНă КtituНinОКă inНiferent  a 
mОmЛriХoră Нină fКmiХiКă rОgКХ ă fК ă НОă poporuХă МКrОă КştОptКă s ă fiОă
sus inută НОă rОginКă sК.ă ÎntrОă timpă T.BХКiră fКМОă ХОg tur ă Мuă rОginКă şiă
înМОКrМ ă s ă oă Мonving ă s ă iКs ă înă puЛХiМă Мuă ună НisМurs.ă RОginКă ОstОă
foКrtОărО inut ăşiăМКХm ,ăsus inсnНăМ ăfunОrКХiiХОăprin ОsОiăDiКnКăvorăfiă
orgКnizКtОăînămoНăprivКtăşiănuăpuЛХiМ.ăRОginКăН ăНovКН ăНОă(5) bunul 
sim ă(Мommonăsense),ăМКrОăînăМonМОp ia ОngХОziХorăînsОКmn ăМhiЛzuin-

ăşiăgсnНirОătrОКz ,ăf r ăКăfiăînso it ăНОăОmo ii.ă 
NОfiinНă înă stКrОă s ă Мonving ă rОginКă s ă sОă КНrОsОzОă puЛХiМuХui,ă

T.BХКiră oă fКМОă singur,ă Оnun сnНă foКrtОă Оmotiv:ă (6) In her life sadly 
touched by tragedy, she (Diana) touched the lives of so many others. 
…ăsheăаasătheăpeople’săprinМess.ăSheăаillăremainăinăourăheartsăanНăină
our memories forever. Metafora life sadly touched by tragedy, epitetul 
people’să prinМessă şiă hipОrЛoХКă Нină uХtimuХă Оnun  inНiМ ă КНmirК iКă şiă
respectul prim-ministruХuiă fК ă НОă pОrsoКnКă НОМОНКt ă şiă МonsoХКrОКă
publicului. 

FirОКăsОnsiЛiХ ăКăХuiăChКrХОsăşiăspirituХăОmotivăКХăpoporuХuiăfrКnМОză
ОstОărОНКtăprinăm rturisiriХОăКМОstuiКăvorЛinНăНОsprОărОКМ iКăpКriziОniХoră
ХКătrКgОНiКăîntсmpХКt ăprinămijХoКМОХОănonvОrЛКХОăКtunМiăМсnНăМortОgiuХă
МuătrupuХănОînsufХО ităКХăDiКnОiătrОМОăpОăКХ turi:ă (7) They stood up, as 
we drove past in cafes, restaurants, removed their hats, this was 
Paris, one of the busiest cities in the world, in Palace they would 
prefer to see that this is a private funeral.  

Îns ă МonsiХiuХă rОsponsКЛiХă НОă prОg tirОКă pОntruă funОrКХiiă НОМiНОă s ă
orgКnizОzОăoăînmormсntКrОăpuЛХiМ .ăAfХсnНăНОsprОăКstК,ărОginКăОăfoКrtОă
inНignКt ,ăНКrăКrОăgrij ăНОăstКrОКăsКăОmo ionКХ ăşiăНoКrăpunОăîntrОЛ riă
scurte, care, de altfel, sОrvОsМă înă МКХitКtОă НОă mijХoКМОă МОă Оxprim ă
indignarea (8) I see. Was there anything else? (FК КăОiăКrОăoăОxprОsiОă
НОănОmuХ umirО.) 
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OăКХt ăsМОn ăînăМКrОărОginКăEХizКvОtКăIIăН ăНovКН ăНОămКrОăМontroХă
КХăОmo iiХorăsКХОăОstОă înăНiКХoguХăМuăprim-ministrul, atunМiăМсnНă toКt ă
prОsКăЛritКniМ ăМomОntОКz ăinНiferen a fКmiХiОiărОgКХОăfК ăНОătriste eaă
şiă sМсrba poporuХuiăМКuzКt ăНОăНОМОsuХăprin ОsОiăDiКnК.ăT.BХКiră sun ă
rОginКăşiă îiăsugОrОКz ăs ăvorЛОКsМ ăМuăpoporuХ,ă rОКМ iКăvОrЛКХ ă şiăМОКă
nonvОrЛКХ ă Кă rОginОiă КpКrОă МontrКНiМtoriО,ă gОsturiХОă îiă tr НОКz ă
anxietatea şiăstarea de nervozitate:  

 (9) T. Blair:ă…I’veăbeenătakingătheătemperatureăamongătheăpeopleă
on the street and the mood is very delicate.  

The Queen: So what do you suggest, Prime Minister? (Regina 
vorЛОştОă МКХm,ă îns ă mişМ riХОă rКpiНОă КХОă mсniiă Мuă МКrОă îşiă ştОrgОă
oМhОХКriiăinНiМ ăКХtМОvК.) 

T. Blair: Flying the flag at half-mast above the Buckingham Palace 
and coming down to London the earliest opportunity would be a great 
comfort to people and will help them with their grief.  

The Queen: (SОăОnОrvОКz ă şiă riНiМ ă rОМОptoruХăpОă МКrОă Х-a pus jos 
anterior) there,…grief?ăŞiăМuăoă tonКХitКtОă înКХt ă КăvoМiiă Мontinu : Do 
you imagine I am going to drop everything and come to London 
before I attend to my grandchildren who have just lost their mother? 
(КpoiăsОăМКХmОКz ăşiăКproКpОăînăşoКpt ăОxpХiМ ăМinОăsuntăОngХОzii,ăfiinНă
foКrtОă înМrОz toКrО) I doubt if there is anyone who knows British 
people more than I do Mr Blair. RОginКăspunОăМ ăОngХОziiăfКМătotuХăînă
ХiniştОăşiăМuăНОmnitate.  

Emo iiХОănuăsОămКnifОst ăînăpuЛХiМăînăМuХturКăЛritКniМ ,ăНКrăКstКănuăsОă
rОfОr ă ХКă Оmo iiХОă pОrsonКХОă КХОă rОginОiă МКă fiin ă umКn ă şiă rОgizoruХă oă
КrКt ăpОămКiОstКtОКăsКăМКăoăНoКmn ăsОnsiЛiХ ăКtunМiăМсnНăОКăvОНОăМОrЛuХă
pОăНОКХăşiăКpoiăКfХ ăМ ăКăfostăîmpuşМКtăХКăvсn toКrО.ăEХizКvОtКăIIăsОăНuМОă
s ăvКН ăМОrЛuХăuМisăşi,ăКtingсnНăМuămсnКărКnКăpОăМКpuХăХui,ăОxМХКm :ă(10) 
IăhopeăheăНiНn’tăsufferătooămuМh,ăОxprimсnНăregret şiămil .  

ŞiăînăНisМursuХăОiăfinКХăКНrОsКtăpoporuХuiăЛritКniМăМuăoМКziКătrist ăКă
decesuluiă DiКnОi,ă rОginКă utiХizОКz ă muХtОă mijХoКМОă НОă ОxprimКrОă Кă
sim uluiăНeăpierНereă(senseăofăloss), precum disbelief, anger, concern, 
I say from my heart, dar acestea sunt doar mijloace verbale care nu 
rОНКuăstКrОКăОiăКНОv rКt .ăExprОsiКăfО ОiărОginОiăОănОmişМКt ,ăfКptăМКrОă
vorЛОştОăНОsprОăvКХoКrОКăfКХs ăКăМuvintОХorăpronun КtО.  
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PROPER NAMES AND THEIR ORIGINS 

Svetlana CORCODEL 

At first sight there appears to be general recognition of the 
importance of names because so much has been written about them. 
Eldson C. Smith, in his excellent bibliography of works on personal 
names listed nearly 3500 books and articles. That was in 1952, and he 
ОxtОnНsă thОă Хistă withă nОwХyă puЛХishОНă worФsă КnНă nОwă ‘НisМovОriОs’ă
every year in Names, the journal of the American Name Society. 

Geographical names have also received an enormous amount of 
attention, but there the matter virtually ends. It is possible to find the 
occasional books that deal with place names but they are relatively 
few and far between. 

What is serious about the situation is that statements about names, 
by writers on language and similar topics, invariably refer to personal 
and place names only or pay the merest lip-service to the existence of 
other nomenclatures. The position is thus very similar to the one that 
pertained 400 years ago in language studies, when it was only consi-
НОrОНănОМОssКryătoăstuНyăsОriousХyăКăhКnНfuХăofăthОăworХН’săХКnguКgОs.ă
It was assumed that all other languages followed the same pattern as 
those few, and then minor languages such as English were forced into 
a mould which was itself based on a misunderstanding [1, p. 16]. 

How did the older names come into being? We can usefully 
establish several different categories: the names began either as 
descriptions, or converted phrases, or they were inventions. They were 
formed by linking in some way to an existing name, or they were 
transferred from another naming system. Let us look at each of those 
categories in turn and consider some examples:  

DESCRIPTIVE NAMES include generic descriptions such as 
Charles, ‘КămКn’,ăThomas, ‘Кă twin’,ăКnНăНirОМtăНОsМriptions such as 
Adam, ‘ofă rОНă МompХОxion’.ă AМtivityă НОsМriptionsă oММur,ă suМhă Кsă
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